Договір 
про надання послуг будівельних механізмів
м. Броди







     
___ ___________ 2024 року
Комунальне підприємство «БРОДИ», надалі «Замовник», в особі директора Кукулки Ю.І., який діє на підставі статуту, з однієї сторони, та____________________________________________________________________, надалі «Виконавець», в особі _____________________________________________________________________, який діє на підставі Свідоцтва про реєстрацію, з іншої сторони, разом іменовані «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали даний договір надання послуг (надалі – «Договір») про наступне:
1. Предмет договору

1.1.Виконавець на підставі та у відповідності до замовлення надає Замовнику транспортні послуги: ДК 021-2015 (CPV) 45510000-5 Прокат підіймальних кранів із оператором (послуги автовишки) - Послуги. 

1.2.  1Замовник зобов’язується прийняти ці послуги та оплатити їх вартість на умовах цього Договору.
2. Порядок надання послуг
2.1. Надання Послуг Виконавцем здійснюється на підставі замовлення Замовника.

2.2. Замовлення здійснюється Замовником будь – яким способом (усно, письмово, по телефону, електронною поштою та ін.). 

3. Ціна договору та порядок розрахунків


3.1  Загальна вартість цього договору становить _____________ грн.  (_____________________________________________), в т.ч. ПДВ/ без ПДВ.
3.2. Вартість послуг детально зазначена у кошторисі вартості послуг, що є невід’ємним додатком до Договору

3.3. Замовником здійснюється оплата за фактично надані Виконавцем та прийняті Замовником Послуги протягом 10 календарних днів згідно підписаних Сторонами Актів. Одночасно із Актами Виконавець передає Замовнику оригінали рахунку-фактури, товарно-транспортні накладні.
3.4.  Вартість послуг може бути змінена Виконавцем за попереднім погодженням із Замовником та укладенням відповідного договору про внесення змін та доповнень. 

3.5. Платежі здійснюються на підставі рахунків-фактур та актів прийому-передачі робіт (надання послуг) не пізніше 5-ти  банківських днів з моменту виставлення рахунка.

4. Права та обов’язки Виконавця

5.1. Виконавець зобов’язаний:

5.1.1. На підставі замовлення Замовника надати Послуги своєчасно, якісно та в повному обсязі.
5.1.2. Нести відповідальність в повному обсязі за наявність усіх необхідних дозвільних документів, що необхідні для надання Послуг по Договору.
5.1.3. Не допускати до управління будівельними механізмами осіб, що не пройшли медичний огляд, належну підготовку та не мають відповідної категорії та підтверджуючих документів.
5.1.4. Проводити інструктаж водіїв щодо дотримання техніки безпеки та правил дорожнього руху та забезпечити безпечну експлуатацію будівельних механізмів на Об'єкті та безпечне надання Послуг, додержання і виконання працівниками Виконавця всіх чинних норм, правил та вимог з охорони праці, техніки безпеки, пожежної безпеки та промислової санітарії.
5.1.5. Самостійно нести відповідальність за порушення власними/залученими працівниками Виконавця всіх чинних норм, правил та вимог з охорони праці, техніки безпеки, пожежної безпеки, промислової санітарії.

5.1.6. Нести відповідальність перед Замовником або третіми особами за шкоду завдану внаслідок неналежного виконання цього Договору.
5.1.7. Своєчасно передавати Замовнику Акти і рахунки – фактури. 

5.1.8. Дотримуватись інших обов’язків, що випливають з умов даного Договору та норм чинного законодавства України.
5.2. Виконавець має право:
5.2.1. Отримати плату за надання Послуг відповідно до умов Договору.

6. Права та обов’язки Замовника

6.1. Замовник зобов’язаний:

6.1.1. Дотримуватись обов’язків, що випливають з умов даного Договору.

6.1.2. Отримати належно надані Послуги та оплатити їх відповідно до умов Договору.

6.2. Замовник має право:

6.2.1. Контролювати надання Послуг Виконавцем.

6.2.2. Відмовитися від приймання неналежно наданих Виконавцем Послуг.

7. Термін дії та умови припинення дії Договору

7.1. Договір набуває чинності p 01.05.2024 року і діє до 31.12.2024 року  У частині оплати — до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань за цим Договором.
7.2. Дія Договору може бути припинена достроково за взаємною згодою Сторін або в односторонньому порядку за ініціативою Замовника, шляхом направлення Виконавцю письмового повідомлення про припинення Договору не менше ніж за 10 (десять) календарних днів до запланованої дати розірвання.

8. Вирішення суперечок

8.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним  вирішуються Сторонами шляхом переговорів.

8.2. Якщо відповідні суперечки неможливо вирішити шляхом переговорів, вони вирішуються в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

9. Форс-мажорні обставини

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо воно стало наслідком обставин непереборної сили, а саме: (1) повінь, (2) землетрус, (3) пожежа, (4) інші стихійні лиха, (5) терористичний акт, (6) страйк, (7) блокада, , (8) акти уряду, якщо ці обставини безпосередньо вплинули на виконання цього Договору. Належним доказом наявності вищевказаних обставин i їхньої тривалості повинні служити свідчення Topгово-промислової палати України, або іншого вповноваженого державного органу. Термін виконання  зобов’язань за цим Договором, продовжується відповідно тривалості цих обставин.

9.2. Сторона, для якої склалась неможливість виконання зобов’язань  за цим Договором, повинна в триденний термін сповістити іншу Сторону про настання або припинення форс-мажорниx обставин.

9.3. Якщо визначені обставини продовжуються  більше шести місяців, кожна Сторона має право на анулювання всього Договору або його частини. В цьому  випадку жодна Сторона не вправі вимагати від іншої Сторони відшкодування  своїх  збитків.

10. Інші умови

10.1. Будь-які зміни й доповнення до даного Договору дійсні тільки тоді, якщо вони зроблені письмово й належним чином підписані уповноваженими представниками обох Сторін. 

10.2. Додаткові угоди, додатки й інші взаємні домовленості Сторін, а також всі інші документи, щодо виконання даного Договору, оформлені в письмовій формі й передані по факсимільному зв'язку, мають юридичну силу із подальшою передачею оригіналів документів будь-яким прийнятним для Сторін способом протягом 10 (десяти) календарних днів. 

10.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права й обов'язки третій особі без письмової згоди іншої договірної Сторони.

10.4. Сторони зобов'язуються негайно письмово сповіщати один одного про зміну місцезнаходження та банківських реквізитів.

10.5. Даний Договір складений українською мовою в 2 (двох) примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
10.6. Сторони підтверджують, що на момент укладання даного Договору, вони є особами відповідно до діючого законодавства України, мають необхідні ліцензії, квоти, або інші документи, необхідні для здійснення діяльності, передбачуваної за умовами даного Договору. Фізичні особи, що підписали даний Договір і зазначені в преамбулі, мають необхідні повноваження й не мають обмежень прав по підписанню й виконанню даного Договору.

11.Місцезнаходження, банківські реквізити  і підписи сторін

	Замовник:




Виконавець:

Додаток 1 

до Договору надання послуг
від «__» _______________  2024 року
КОШТОРИС ВАРТОСТІ ПОСЛУГ

ДК 021-2015:45510000-5 Прокат підіймальних кранів із оператором (послуги автовишки)

	№
	Назва
	
	
	Од. вим
	Кількість
	Ціна без ПДВ, грн.
	Сума без ПДВ, грн.

	1
	Послуги автовишки 
	маш/година
	224
	
	

	
	

	
	
	
	
	
	Разом без ПДВ: 
	

	
	
	
	
	
	
	ПДВ: 
	

	
	
	
	
	
	
	Всього з ПДВ: 
	


Всього до оплати: 

	Замовник:




